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Maps are already able to tell us the "where" of an event or phenomenon (the "where of
the what"). But with recent advances in hardware and software, and with techniques and
tools that non-specialists can also access and manipulate without breaking the bank, maps
are increasingly able to tell us about the "how's," the "who's", the "when's," and even the
"why's" or language variation and vitality. This is particularly true in language
documentation and linguistic descriptions, where the connections (or the "flows" as
Dorling 2014 terms it) between places and points are as important (if not more important)
than the points themselves. A consideration of these tools and resources can therefore
shape our research questions that underlie documentation, and also our methods and the
ways that we can disseminate findings.

In this workshop, I survey some of the different tools and techniques used in past and
current documentation/mapping projects, with illustrations from outside of linguistics,
from my own work in Nepal, and from work being done elsewhere. This includes QGIS
(http://www.qgis.org/en/site/), an open-source GIS system that is learnable in a
reasonable amount of time, and may be used to geo-reference existing maps and add
layers relevant to specific goals. This also includes the use of hardware for creation of
entirely new maps or else enhancement to existing maps (e.g. Red Hen Systems, LLC
https://www.redhensystems.com/products). The recommended reading list includes
overviews of the evolving connections between mapping and linguistic research, along
with case studies. Readings with asterisks are included as .pdf's for easy access, and |
have received permission from authors to share pre-prints for this workshop.
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